[D] 


[III:6 A] 


[B] 


[C] 


“For whoever holds the community back from carrying out a religious 
duty is to be excommunicated.” 


[E] It was taught: Said R. Yosé, “Todos of Rome taught the people of 
Rome to eat lambs roasted helmet-style on the night of Passover. 
Sages said to him, “If you were not Todos, should we not 
excommunicate you [for this improper instruction]?” 


[F] (And what was so special about Todos? 
[G] Said R. Hanania, “He would send gifts in support of rabbis.”’) 


[H] “For do you not turn out to cause the community to eat Holy 
Things outside [of the Temple]? And whoever causes the 
community to eat Holy Things outside of the Temple is supposed 
to be excommunicated.” 


There we have learned: Whom did they excommunicate? It was 
Eleazar b. Hanoh, who cast doubt on the sages’ ruling about the 
cleanness of hands [M. Ed. 5:6P]. 


That is to say, he who casts doubt on a ruling, even if it derives from 
the rulings of scribes, is to be excommunicated. 


There we have learned: He said to them, “They administered [the 
bitter water given to a suspected adulteress] to make her into an 
example” [M. Ed. 5:6L]. 


[D] What is the meaning of “to make her into an example”? To 
provide an instance. 


[E] They excommunicated him, and he died while he was subject 
to the excommunication, so the court stoned his bier [M. Ed. 
5:6M]. 


[F] This is to teach you that whoever dies while subject to a ban of 
excommunication — they placed a stone on his bier [M. Ed. 
5:6M]. 


[G] That is to say, he who humiliates a sage, even after his death, is to 
be excommunicated. 


[H] Jn the days of R. Zeira they would put people out and bring 
them back. 


[I] He said to them, “Rabbi, now they put out, and forthwith do 
they bring back?” 


